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בִּשְׁנַת1֣
у–році
H8140

ה חֲדָ֗
першому
H2298

לְבֵלְאשַׁצַּר֙
Белшаццара
H1113

מֶלֶ֣ךְ
царя
H4430

ל בָּבֶ֔
Вавилону
H0895

֙ דָּנִיֵּאל
Даниїл
H1841

חֵלֶ֣ם
сон
H2493

חֲזָ֔ה
бачив
H2370

וְחֶזְוֵי֥
і–видіння
H2376

הּ רֵאשֵׁ֖
голови–його
H7217

ל־ עַֽ
на
H5922

מִשְׁכְּבֵהּ֑
ложі–його
H4903

֙ בֵּאדַיִ֙ן
тоді
H0116

חֶלְמָא֣
сон
H2493

ב כְתַ֔
записав
H3790

אשׁ רֵ֥
головне
H7217

ין מִלִּ֖
зі–слів
H4406

ר׃ אֲמַֽ
сказав
H0560

За першого року Валтаса́ра, царя вавилонського, бачив Даниїл сон та пророцьке видіння голови́ своєї на 
своєму ложі. Того ча́су записав він сон, сказавши з ньо́го головне.́

עָנֵה2֤
відповів
H6032

֙ דָנִיֵּאל
Даниїл
H1841

ר וְאָמַ֔
і–сказав
H0560

חָזֵה֥
бачив
H2370

הֲוֵי֛ת
я–був
H1934

בְּחֶזְוִ֖י
у–видінні–моєму
H2376

עִם־
серед
H5974

ילְיָא֑ לֵֽ
ночі
H3916

וַאֲר֗וּ
і–ось
H0718

אַרְבַּע֙
чотири
H0703

רוּחֵי֣
вітри
H7308

א שְׁמַיָּ֔
небесні
H8065

ן מְגִיחָ֖
збурювали
H1519

א לְיַמָּ֥
море
H3221

א׃ רַבָּֽ
велике
H7229

Даниїл заговорив та й сказав: „Бачив я в своєму видінні вночі, аж ось чотири небесні вітри́ вдарили на 
Велике море.

ע3 וְאַרְבַּ֤
і–чотири
H0703

֙ חֵיוָן
звірі
H2423

ן רַבְרְבָ֔
величезні
H7260

ן סָלְקָ֖
виходили
H5559

מִן־
з
H4481

א יַמָּ֑
моря
H3221

שָׁנְיָן֖
різні
H8133

א דָּ֥
одна
H1668

מִן־
від
H4481

א׃ דָּֽ
одної
H1668

І чотири великі звір́і підняли́ся з моря, різні один від о́дного.

קַדְמָיְתָ֣א4
перша
H6933

כְאַרְיֵ֔ה
як–лев
H0744

ין וְגַפִּ֥
і–крила
H1611

י־ דִּֽ
—
H1768

ר נְשַׁ֖
орла
H5403

לַהּ֑
в–неї

חָזֵה֣
дивився
H2370

ית הֲוֵ֡
я
H1934

עַד֩
доки
H5705

דִּי־
—
H1768

יטוּ מְּרִ֨
вирвані–були
H4804

יהּ גַפַּ֜
крила–її
H1611

ילַת וּנְטִ֣
і–піднята–була
H5191

מִן־
від
H4481

א אַרְעָ֗
землі
H0772

וְעַל־
і–на
H5922

֙ רַגְלַיִ֙ן
ноги
H7271

כֶּאֱנָשׁ֣
як–людина
H0606

ת הֳקִימַ֔
поставлена–була
H6966

וּלְבַ֥ב
і–серце
H3825

אֱנָשׁ֖
людське
H0606

יב יְהִ֥
дано–було
H3052

הּ׃ לַֽ
їй

Передній був, як лев, а крила в нього орли́ні. Я бачив, аж ось були́ ви́рвані йому кри́ла, і він був під́нятий від 
землі, і поста́влений на ноги, як люди́на, і серце лю́дське було йому да́не.

וַאֲר֣ו5ּ
і–ось
H0718

חֵיוָה֩
звір
H2423

י אָחֳרִ֨
інший
H0317

תִנְיָנָ֜ה
другий
H8578

דָּמְיָה֣
подібний
H1821

ב לְדֹ֗
до–ведмедя
H1678

וְלִשְׂטַר־
і–на–бік
H7859

חַד֙
один
H2298

ת הֳקִמַ֔
піднятий–був
H6966

וּתְלָ֥ת
і–три
H8532

עִלְעִ֛ין
ребра
H5967

הּ בְּפֻמַּ֖
у–пащі–його
H6433

ין בֵּ֣
між
H0997

]שניה[
—
H8128

)שִׁנַּ֑הּ(
зубами–його
H8128

֙ וְכֵן
і–так
H3652

ין אָמְרִ֣
говорили
H0560

הּ לַ֔
йому

י ק֥וּמִֽ
встань
H6966

אֲכֻ֖לִי
пожирай
H0399

ר בְּשַׂ֥
м'ясо
H1321

יא׃ שַׂגִּֽ
рясне
H7690
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А ось звір інший, другий, подібний до ведмед́я, і був поста́влений на одно́му боці, і було три ребра в його 
па́щі між зуба́ми його. І йому сказали так: „Уставай, — їж багато м'яса!“

ר6 בָּאתַ֨
після
H0870

דְּנָ֜ה
цього
H1836

חָזֵה֣
дивився
H2370

ית הֲוֵ֗
я
H1934

וַאֲר֤וּ
і–ось
H0718

֙ חֳרִי אָֽ
інший
H0317

ר כִּנְמַ֔
як–леопард
H5245

הּ וְלַ֨
і–в–нього

ין גַּפִּ֥
крила
H1611

ע אַרְבַּ֛
чотири
H0703

דִּי־
—
H1768

ע֖וֹף
птаха
H5776

עַל־
на
H5922

]גביה[
—
H1355

הּ( )גַּבַּ֑
спині–його
H1355

וְאַרְבְּעָה֤
і–чотири
H0703

֙ רֵאשִׁין
голови
H7217

א לְחֵי֣וְתָ֔
у–звіра
H2423

ן וְשָׁלְטָ֖
і–владу
H7985

יב יְהִ֥
дано–було
H3052

הּ׃ לַֽ
йому

Пото́му я бачив, аж ось звір інший, мов пантер́а, а в нього на спи́ні чотири пташи́ні крила. Цей звір мав 
чотири голови, і була йому да́на вла́да.

בָּאתַ֣ר7
після
H0870

דְּנָה֩
цього
H1836

חָזֵ֨ה
дивився
H2370

ית הֲוֵ֜
я
H1934

בְּחֶזְוֵי֣
у–видіннях
H2376

א ילְיָ֗ לֵֽ
нічних
H3916

וַאֲר֣וּ
і–ось
H0718

חֵיוָה֣
звір
H2423

]רביעיה[
—
H7244

ה( בִיעָאָ֡ )רְֽ
четвертий
H7244

דְּחִילָה֩
жахливий
H1763

י ימְתָנִ֨ וְאֵֽ
і–страхітливий
H0574

א וְתַקִּיפָ֜
і–надзвичайно–сильний
H8624

ירָא יַתִּ֗
вкрай
H3493

יִן וְשִׁנַּ֨
і–зуби
H8128

י־ דִּֽ
—
H1768

פַרְזֶל֥
залізні
H6523

לַהּ֙
в–нього

ן רַבְרְבָ֔
величезні
H7260

כְלָה֣ אָֽ
він–пожирав
H0399

ה וּמַדֱּקָ֔
і–розтрощував
H1855

א וּשְׁאָרָ֖
а–решту
H7606

]ברגליה[
—
H7271

)בְּרַגְלַהּ֣(
ногами–своїми
H7271

רָפְסָה֑
розтоптував
H7512

יא וְהִ֣
і–він
H1932

מְשַׁנְּיָ֗ה
відрізнявся
H8133

מִן־
від
H4481

כָּל־
усіх
H3606

יוָתָא֙ חֵֽ
звірів
H2423

י דִּ֣
які
H1768

יהּ דָמַ֔ קָֽ
перед–ним
H6925

וְקַרְנַיִ֥ן
і–рогів
H7162

ר עֲשַׂ֖
десять
H6236

הּ׃ לַֽ
у–нього

Пото́му я бачив у видіннях тієї ночі, аж ось четвертий звір, страшни́й і грізни́й, та надмірно міцни́й, і в нього 
великі залізні зуби. Він жер та торо́щив, а решту нога́ми своїми топта́в, і він різни́вся від усіх звір́ів, що були 
перед ним, і мав десять ро́гів.

ל8 מִשְׂתַּכַּ֨
уважно–дивився
H7920

ית הֲוֵ֜
я
H1934

א בְּקַרְנַיָּ֗
на–роги
H7162

אֲלוּ וַ֠
і–ось
H0431

רֶן קֶ֣
ріг
H7162

י אָחֳרִ֤
інший
H0317

זְעֵירָה֙
малий
H2192

ת סִלְקָ֣
виріс
H5559

]ביניהון[
—
H0997

ן( ינֵיהֵ֔ )בֵּֽ
між–ними
H0997

ת וּתְלָ֗
і–три
H8532

מִן־
з
H4481

קַרְנַיָּא֙
рогів
H7162

א קַדְמָיָ֣תָ֔
перших
H6933

]אתעקרו[
—
H6132

רָה( )אֶתְעֲקַ֖
вирвані–були
H6132

מִן־
від
H4481

]קדמיה[
—
H6925

)קֳדָמַהּ֑(
нього
H6925

וַאֲל֨וּ
і–ось
H0431

ין עַיְנִ֜
очі
H5870

כְּעַיְנֵי֤
як–очі
H5870

אֲנָשָׁא֙
людські
H0606

בְּקַרְנָא־
у–розі
H7162

א דָ֔
цьому
H1668

וּפֻ֖ם
і–вуста
H6433

ל מְמַלִּ֥
що–говорили
H4449

ן׃ רַבְרְבָֽ
гордовито
H7260

Я приглядався до тих ро́гів, аж ось поміж ними підніс́ся ріг інший, мали́й, а три з тих передніх ро́гів були 
вирвані з коренем перед ним. І ось у того рога очі, як очі лю́дські, і уста, що говорили про великі речі.

חָזֵה9֣
дивився
H2370

ית הֲוֵ֗
я
H1934

עַד֣
доки
H5705

י דִּ֤
—
H1768

֙ כָרְסָוָן
престоли
H3764

יו רְמִ֔
поставлено
H7412

יק וְעַתִּ֥
і–Старий
H6268

ין יוֹמִ֖
Днями
H3118

יְתִ֑ב
сів
H3488

הּ  ׀לְבוּשֵׁ֣
одяг–Його
H3831

כִּתְלַג֣
як–сніг
H8517

חִוָּ֗ר
білий
H2358

וּשְׂעַר֤
і–волосся
H8177

רֵאשֵׁהּ֙
голови–Його
H7217

כַּעֲמַר֣
як–вовна
H6015

א נְקֵ֔
чиста
H5343

כָּרְסְיֵהּ֙
престол–Його
H3764

ין שְׁבִיבִ֣
полум'я
H7631

דִּי־
—
H1768

נ֔וּר
вогню
H5135

גַּלְגִּלּ֖וֹהִי
колеса–Його
H1535

נ֥וּר
вогонь
H5135

ק׃ דָּלִֽ
палаючий
H1815

Я бачив, аж ось поставили престоли, і всівся Стари́й днями. Одежа Його — біла, як сніг, а воло́сся голови 
Його — немов чиста во́вна, а престол Його — огняне по́лум'я, колес́а Його — палахкотю́чий огонь.
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נְהַר10֣
ріка
H5103

דִּי־
—
H1768

נ֗וּר
вогню
H5135

נָגֵד֤
текла
H5047

וְנָפֵק֙
і–виходила
H5312

מִן־
з
H4481

קֳדָמ֔וֹהִי
перед–Ним
H6925

אֶ֤לֶף
тисяча
H0506

]אלפים[
—
H0506

)אַלְפִין֙(
тисяч
H0506

יְשַׁמְּשׁוּנֵּ֔הּ
служили–Йому
H8120

וְרִבּ֥וֹ
і–мільйон
H7240

]רבון[
—
H7240

ן( )רִבְבָ֖
мільйонів
H7240

דָמ֣וֹהִי קָֽ
перед–Ним
H6925

יְקוּמ֑וּן
стояли
H6966

דִּינָא֥
суд
H1780

ב יְתִ֖
засів
H3488

ין וְסִפְרִ֥
і–книги
H5609

יחוּ׃ פְּתִֽ
розкрито
H6606

Огнен́на річка пливла́ й вихо́дила з-перед Нього; тисяча тисяч служили Йому,́ і десять тисяч десятків тисяч 
стояли перед Ним; суд усівся, і розгорнул́ися книги.

חָזֵה11֣
дивився
H2370

ית הֲוֵ֔
я
H1934

יִן בֵּאדַ֗
тоді
H0116

מִן־
від
H4481

֙ קָל
звуку
H7032

מִלַּיָּ֣א
слів
H4406

א רַבְרְבָתָ֔
гордовитих
H7260

י דִּ֥
які
H1768

קַרְנָא֖
ріг
H7162

מְמַלֱּלָה֑
говорив
H4449

חָזֵה֣
дивився
H2370

ית הֲוֵ֡
я
H1934

עַד֩
доки
H5705

י דִּ֨
—
H1768

קְטִילַת֤
вбитий–був
H6992

יוְתָא֙ חֵֽ
звір
H2423

וְהוּבַד֣
і–знищено
H0007

הּ גִּשְׁמַ֔
тіло–його
H1655

וִיהִיבַ֖ת
і–віддано
H3052

ת לִיקֵדַ֥
на–спалення
H3346

ׁא׃ אֶשָּֽ
вогню
H0785

Я бачив того ча́су, що від голосу великих слів, які цей ріг говорив, я бачив, аж ось був забитий той звір, і 
було́ погуб́лене тіло його, і було́ від́дане на спа́лення огню́.

וּשְׁאָר12֙
а–у–решти
H7606

א יוָתָ֔ חֵֽ
звірів
H2423

יו הֶעְדִּ֖
відібрано
H5709

שָׁלְטָנְה֑וֹן
владу–їхню
H7985

וְאַרְכָה֧
але–продовження
H0754

בְחַיִּ֛ין
життя
H2417

יבַת יְהִ֥
дано–було
H3052

לְה֖וֹן
їм

עַד־
до
H5705

ן זְמַ֥
часу
H2166

ן׃ וְעִדָּֽ
і–строку
H5732

А решті тих звір́ів відняли́ їхнє панува́ння, а довгота́ в житті була́ їм да́на аж до уста́леного ча́су та години.

חָזֵה13֤
бачив
H2370

הֲוֵית֙
я
H1934

בְּחֶזְוֵי֣
у–видіннях
H2376

א ילְיָ֔ לֵֽ
нічних
H3916

֙ וַאֲרוּ
і–ось
H0718

עִם־
з
H5974

עֲנָנֵי֣
хмарами
H6050

א שְׁמַיָּ֔
небесними
H8065

כְּבַ֥ר
як–Син
H1247

אֱנָשׁ֖
Людський
H0606

אָתֵ֣ה
приходив
H0858

הֲוָה֑
був
H1934

וְעַד־
і–до
H5705

יק עַתִּ֤
Старого
H6268

יֽוֹמַיָּא֙
Днями
H3118

ה מְטָ֔
дійшов
H4291

וּקְדָמ֖וֹהִי
і–перед–Нього
H6925

הַקְרְבֽוּהִי׃
привели–Його
H7127

Я бачив у видіннях но́чі, аж ось ра́зом з небесними хмарами йшов ніби Син Лю́дський, і прийшов аж до 
Старо́го днями, і Його підвели́ перед Нього.

ה14ּ וְלֵ֨
і–Йому

יב יְהִ֤
дано
H3052

֙ שָׁלְטָן
владу
H7985

ר וִיקָ֣
і–славу
H3367

וּמַלְכ֔וּ
і–царство
H4437

ל וְכֹ֣
і–всі
H3606

א מְמַיָּ֗ עַֽ
народи
H5972

אֻמַיָּ֛א
племена
H0524

וְלִשָּׁנַיָּ֖א
і–мови
H3961

לֵהּ֣
Йому

יִפְלְח֑וּן
служитимуть
H6399

שָׁלְטָנֵ֞הּ
влада–Його
H7985

שָׁלְטָ֤ן
влада
H7985

עָלַם֙
вічна
H5957

י־ דִּֽ
яка
H1768

לָא֣
не
H3809

ה יֶעְדֵּ֔
минає
H5709

הּ וּמַלְכוּתֵ֖
і–царство–Його
H4437

דִּי־
яке
H1768

לָ֥א
не
H3809

ל׃ תִתְחַבַּֽ
буде–зруйноване
H2255

פ
—

І Йому було дане панува́ння й слава та царство, і всі наро́ди, племен́а та язи́ки будуть служити Йому. 
Панува́ння Його — панува́ння вічне, яке не спи́ниться, а царство Його не буде зруйно́ване.
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אֶתְכְּרִיַּ֥ת15
засмутився
H3735

י רוּחִ֛
дух–мій
H7308

אֲנָה֥
я

דָנִיֵּ֖אל
Даниїл
H1841

בְּג֣וֹא
всередині
H1459

נִדְנֶה֑
тіла
H5085

וְחֶזְוֵי֥
і–видіння
H2376

י רֵאשִׁ֖
голови–моєї
H7217

נִי׃ יְבַהֲלֻנַּֽ
лякали–мене
H0927

Дух мій, Даниїлів, був засумо́ваний через це, і видіння голови моєї стурбува́ли мене.

ת16 קִרְבֵ֗
підійшов–я
H7127

עַל־
до
H5922

חַד֙
одного
H2298

מִן־
з
H4481

א אֲמַיָּ֔ קָ֣
тих–що–стояли
H6966

א וְיַצִּיבָ֥
і–справжньої
H3330

א־ אֶבְעֵֽ
відповіді–попросив
H1156

מִנֵּ֖הּ
від–нього
H4481

ל־ עַֽ
щодо
H5922

כָּל־
всього
H3606

דְּנָה֑
цього
H1836

וַאֲמַר־
і–сказав
H0560

י לִ֕
мені

ר וּפְשַׁ֥
і–значення
H6591

מִלַּיָּ֖א
слів
H4406

נִי׃ יְהוֹדְעִנַּֽ
відкрив–мені
H3046

Я набли́зився до одно́го з тих, що стояли, і поспита́вся від нього про істо́ту всього того. І він сказав мені, і 
познайо́мив мене з ро́зв'язкою цих речей́.

17֙ אִלֵּין
ці
H0459

חֵיוָתָ֣א
звірі
H2423

א רַבְרְבָתָ֔
величезні
H7260

י דִּ֥
яких
H1768

אִנִּ֖ין
їх

ע אַרְבַּ֑
чотири
H0703

אַרְבְּעָ֥ה
чотири
H0703

ין מַלְכִ֖
царі
H4430

יְקוּמ֥וּן
постануть
H6966

מִן־
із
H4481

א׃ אַרְעָֽ
землі
H0772

Ці великі звір́і, що їх чотири, — це чотири царі встануть з землі.

18֙ יקַבְּלוּן וִֽ
але–отримають
H6902

א מַלְכוּתָ֔
царство
H4437

י קַדִּישֵׁ֖
святі
H6922

עֶלְיוֹנִי֑ן
Всевишнього
H5946

וְיַחְסְנ֤וּן
і–успадкують
H2631

מַלְכוּתָא֙
царство
H4437

ד־ עַֽ
на
H5705

א עָלְ֣מָ֔
віки
H5957

וְעַ֖ד
і–на
H5705

עָלַ֥ם
віки
H5957

א׃ עָלְמַיָּֽ
віків
H5957

І при́ймуть царство святі Всевишнього, і буд́уть міцно держати царюва́ння аж навіки, і аж на віки віків.

יִן19 אֱדַ֗
тоді
H0116

צְבִית֙
забажав–я
H6634

א לְיַצָּבָ֔
з'ясувати
H3321

עַל־
про
H5922

יוְתָא֙ חֵֽ
звіра
H2423

א רְבִיעָיְ֣תָ֔
четвертого
H7244

י־ דִּֽ
який
H1768

הֲוָת֥
був
H1934

ׁנְיָה֖ שָֽ
відмінним
H8133

מִן־
від
H4481

]כלהון[
—
H3605

)כָּלְּהֵי֑ן(
усіх
H3605

דְּחִילָה֣
жахливий
H1763

ירָה יַתִּ֗
вкрай
H3493

]שניה[
—
H8128

)שִׁנַּ֤הּ(
зуби–його
H8128

י־ דִּֽ
—
H1768

֙ פַרְזֶל
залізні
H6523

וְטִפְרַ֣יהּ
і–кігті–його
H2953

י־ דִּֽ
—
H1768

שׁ נְחָ֔
мідні
H5174

כְלָה֣ אָֽ
він–пожирав
H0399

ה מַדֲּקָ֔
розтрощував
H1855

א וּשְׁאָרָ֖
а–решту
H7606

בְּרַגְלַ֥יהּ  
ногами–своїми
H7271

ה׃ פְסָֽ רָֽ
розтоптував
H7512

Тоді хотів я знати певне про четвертого звір́а, що різни́вся від їх усіх, — він страшни́й, надмірний, зуби його 
залізні, а пазурі ́його мідяні,́ він жер та торо́щив, а решту ногами своїми топтав,

וְעַל־20
і–про
H5922

קַרְנַיָּ֤א
роги
H7162

עֲשַׂר֙
десять
H6236

י דִּ֣
що
H1768

הּ בְרֵאשַׁ֔
на–голові–його
H7217

֙ וְאָחֳרִי
і–інший
H0317

י דִּ֣
що
H1768

ת סִלְקַ֔
виріс
H5559

]ונפלו[
—
H5308

לָה( )וּנְפַ֥
і–випали
H5308

מִן־
від
H4481

]קדמיה[
—
H6925

הּ( )קֳדָמַ֖
нього
H6925

תְּלָת֑
три
H8532

א וְקַרְנָ֨
і–ріг
H7162

ן דִכֵּ֜
той
H1797

וְעַיְנִי֣ן
і–очі
H5870

הּ לַ֗
в–нього

וְפֻם֙
і–вуста
H6433

ל מְמַלִּ֣
що–говорили
H4449

ן רַבְרְבָ֔
гордовито
H7260

וְחֶזְוַהּ֖
і–вигляд–його
H2376

ב רַ֥
більший
H7229

מִן־
від
H4481

הּ׃ חַבְרָתַֽ
товаришів–його
H2273

і про десять ро́гів, що на його голові, і про іншого, що підніс́ся, а три через нього випали, і про цього рога, 
що мав очі, а ус́та говорили про великі речі, а вид його більший від його друз́ів.
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חָזֵה21֣
дивився
H2370

ית הֲוֵ֔
я
H1934

וְקַרְנָא֣
і–ріг
H7162

ן דִכֵּ֔
той
H1797

ה עָבְדָ֥
вів
H5648

ב קְרָ֖
війну
H7129

עִם־
проти
H5974

ין קַדִּישִׁ֑
святих
H6922

וְיָכְלָ֖ה
і–перемагав
H3202

לְהֽוֹן׃
їх

Я бачив, що цей ріг учинив бій зо святими, — і переміг їх.

עַד22֣
доки
H5705

י־ דִּֽ
—
H1768

ה אֲתָ֗
прийшов
H0858

עַתִּיק֙
Старий
H6268

א יֽוֹמַיָּ֔
Днями
H3118

וְדִינָא֣
і–суд
H1780

ב יְהִ֔
дано
H3052

י לְקַדִּישֵׁ֖
святим
H6922

עֶלְיוֹנִי֑ן
Всевишнього
H5946

וְזִמְנָא֣
і–час
H2166

ה מְטָ֔
настав
H4291

א וּמַלְכוּתָ֖
і–царство
H4437

נוּ הֶחֱסִ֥
отримали
H2631

ׁין׃ קַדִּישִֽ
святі
H6922

Аж ось прийшов Стари́й днями, і да́ний був суд святим Всевишнього, і надійшов умо́влений час, — і 
царство взяли́ святі.

23֮ כֵּן
так
H3652

אֲמַר֒
сказав
H0560

יוְתָא֙ חֵֽ
звір
H2423

א רְבִיעָיְ֣תָ֔
четвертий
H7244

מַלְכ֤וּ
царство
H4437

]רביעיא[
—
H7244

)רְבִיעָאָה֙(
четверте
H7244

תֶּהֱוֵא֣
буде
H1934

א בְאַרְעָ֔
на–землі
H0772

י דִּ֥
яке
H1768

תִשְׁנֵא֖
відрізнятиметься
H8133

מִן־
від
H4481

כָּל־
усіх
H3606

מַלְכְוָתָ֑א
царств
H4437

֙ וְתֵאכֻל
і–пожере
H0399

כָּל־
всю
H3606

א אַרְעָ֔
землю
H0772

וּתְדוּשִׁנַּ֖הּ
і–розтопче–її
H1759

הּ׃ וְתַדְּקִנַּֽ
і–розтрощить–її
H1855

Він так сказав: „Четвертий звір — четверте царство буде на землі, яке буде різни́тися від усіх царств, і 
пожере ́всю землю, і ви́молотить її та розторо́щить її.

וְקַרְנַיָּ֣א24
а–роги
H7162

ר עֲשַׂ֔
десять
H6236

מִנַּהּ֙
з–нього
H4481

ה מַלְכוּתָ֔
царства
H4437

ה עַשְׂרָ֥
десять
H6236

ין מַלְכִ֖
царів
H4430

יְקֻמ֑וּן
постануть
H6966

ן וְאָחֳרָ֞
і–інший
H0321

יְק֣וּם
постане
H6966

אַחֲרֵיה֗וֹן
після–них
H0311

וְה֤וּא
і–він
H1932

יִשְׁנֵא֙
відрізнятиметься
H8133

מִן־
від
H4481

א קַדְמָיֵ֔
перших
H6933

ה וּתְלָתָ֥
і–трьох
H8532

ין מַלְכִ֖
царів
H4430

ל׃ יְהַשְׁפִּֽ
повалить
H8214

А десять рогів визначають, що з того царства встане десять царів, а по них встане інший, що буде різни́тися 
від попередніх, і скине трьох царів.

ין25 וּמִלִּ֗
і–слова
H4406

לְצַ֤ד
проти
H6655

]עליא[
—
H5943

)עִלָּאָה֙(
Всевишнього
H5943

ל יְמַלִּ֔
говоритиме
H4449

י וּלְקַדִּישֵׁ֥
і–святих
H6922

עֶלְיוֹנִ֖ין
Всевишнього
H5946

א יְבַלֵּ֑
пригноблюватиме
H1080

ר וְיִסְבַּ֗
і–думатиме
H5452

לְהַשְׁנָיָה֙
змінити
H8133

זִמְנִי֣ן
часи
H2166

ת וְדָ֔
і–закон
H1882

וְיִתְיַהֲב֣וּן
і–віддані–будуть
H3052

הּ בִּידֵ֔
у–руку–його
H3028

עַד־
до
H5705

ן עִדָּ֥
часу
H5732

וְעִדָּנִ֖ין
і–часів
H5732

וּפְלַ֥ג
і–половини
H6387

ן׃ עִדָּֽ
часу
H5732

І він буде говорити слова́ проти Всевишнього, і пригно́бить святих Всевишнього, і буде дум́ати позмінювати 
свята та права, і вони від́дані будуть у його руку аж до одно́го ча́су, і часів́ і половини ча́су.

וְדִינָא26֖
і–суд
H1780

ב יִתִּ֑
засяде
H3488

וְשָׁלְטָנֵהּ֣
і–владу–його
H7985

יְהַעְדּ֔וֹן
відберуть
H5709

ה לְהַשְׁמָדָ֥
щоб–знищити
H8046

ה וּלְהוֹבָדָ֖
і–зруйнувати
H0007

עַד־
до
H5705

א׃ סוֹפָֽ
кінця
H5491

Та засяде суд, і скинуть його панування, щоб його знищити та ви́губити аж до кінця.
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ה27 וּמַלְכוּתָ֨
а–царство
H4437

א וְשָׁלְטָנָ֜
і–владу
H7985

א וּרְבוּתָ֗
і–велич
H7238

דִּ֚י
—
H1768

מַלְכְוָת֙
царств
H4437

תְּח֣וֹת
під
H8460

כָּל־
усім
H3606

א שְׁמַיָּ֔
небом
H8065

ת יְהִיבַ֕
дано
H3052

לְעַ֖ם
народу
H5972

י קַדִּישֵׁ֣
святих
H6922

עֶלְיוֹנִי֑ן
Всевишнього
H5946

מַלְכוּתֵהּ֙
царство–Його
H4437

מַלְכ֣וּת
царство
H4437

ם עָלַ֔
вічне
H5957

֙ וְכֹל
і–всі
H3606

א שָׁלְטָנַ֣יָּ֔
владарі
H7985

לֵ֥הּ
Йому

יִפְלְח֖וּן
служитимуть
H6399

שְׁתַּמְּעֽוּן׃ וְיִֽ
і–коритимуться
H8086

А царство, і панува́ння, і вел́ич царств під усім небом буде да́не наро́дові святих Всевишнього. Його царство 
буде царство вічне, а всі панува́ння — Йому будуть служити й будуть слухня́ні“.

עַד־28
на–цьому
H5705

ה כָּ֖
тут
H3542

סוֹפָא֣
кінець
H5491

י־ דִֽ
—
H1768

מִלְּתָ֑א
оповіді
H4406

אֲנָ֨ה
я

אל נִיֵּ֜ דָֽ
Даниїл
H1841

׀שַׂגִּ֣יא 
дуже
H7690

רַעְיוֹנַי֣
думки–мої
H7476

נִי יְבַהֲלֻנַּ֗
лякали–мене
H0927

֙ וְזִיוַי
і–обличчя–моє
H2122

יִשְׁתַּנּ֣וֹן
змінилося
H8133

י עֲלַ֔
на–мені
H5922

א וּמִלְּתָ֖
але–слово
H4406

י בְּלִבִּ֥
у–серці–моєму
H3821

ת׃ נִטְרֵֽ
зберіг
H5202

פ
—

Аж по́ти кінець цього слова. Мене, Даниїла, сильно лякали думки́ мої, і зміни́лася ясність моя, але це слово 
я заховав у своїм серці.
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